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I. ВВЕДЕНИЕ

X. Пункт, озаглавленный "Развитие и укрепление добрососедских 
отношений между государствами”, был включен в предварительную 
повестку дня тридцать девятой сессии Генеральной Ассамблеи в со­
ответствии с резолюцией 38/126 Ассамблеи от 19 декабря 1983 года.
2. На своем третьем пленарном заседании 21 сентября 1984 года 
Генеральная Ассамблея по рекомендации Генерального комитета поста­
новила включить этот пункт в свою повестку дня и передать его 
Шестому комитету.
3. Шестой комитет рассмотрел этот пункт на своих 20-23-м и 61-м 
заседаниях 15-18 октября и 3 декабря 1984 года. В кратких отче­тах об этих заседаниях (А/0.6/39/SR»20-23 и 61) излагаются мнения 
представителей, которые выступили в ходе рассмотрения этого пункта.
4о Комитету были представлены следующие документы:

а) письма Временного поверенного в делах Постоянного пред­
ставительства Панамы при Организации Объединенных Наций от 22 де­
кабря 1983 года, 9 января, 2 февраля, 6 марта, II апреля, I мая,
28 августа и 14 сентября 1984 года на имя Генерального секретаря (А/39/56-S/I623I, A/39/7I-s/I6262, A/39/95-s/I6304, A/39/I26- 
S/16394, A/39/I87-S/16489, А/39/226- i/I6522, А/39/448-^/16723 и А/39/495-S/I6742);
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b) письма Постоянного представителя Афганистана при Органи­
зации Объединенных Наций от 20 декабря и 28 декабря 1983 года,
14 марта, 28 марта, 2 апреля, 19 апреля, 20 июня, 10 августа,
17 августа, 6 сентября, 4 октября, 8 октября, 26 октября, 29 октяб­
ря, 5 ноября, 19 ноября, 26 ноября, 28 ноября и 6 декабря 1984 го­да на имя Генерального секретаря (А/39/59-s/16241, А/39/60-s/16242 
и Corr.l, А/39/134- У16418, A/39/I58-S/I6445, А/39/163- S/I6460, 
А/39/203-s/16496, А/39/318-s/16637, A/39/396-S/I6697, A/39/4I3- 
s/16707, A/39/473-S/I6734, А/39/552-S/I6769, А/39/561-S/16774, 
A/39/6II-S/16802, A/39/6I6-S/I6805, A/39/632-S/I68I6, A/39/67I- 
S/16833, A/39/672-S/16834, A/39/69I-S/I6840, A/39/72I-S/I6848 и 
A/39/794-S/16853);

c) письмо постоянных представителей Коста-Рики и Панамы 
при Организации Объединенных Наций от 9 февраля 1984 года на имя Генерального секретаря (А/39/1Ю);

d) письмо Временного поверенного в делах Постоянного пред­
ставительства Монголии при Организации Объединенных Наций от2 марта 1984 года на имя Генерального секретаря (А/39/122);

e) письма Постоянного представителя Вьетнама при Организации 
Объединенных Наций от 23 марта, 4 апреля, 9 апреля, 18 апреля,
23 апреля, 30 апреля, 14 мая, 24 мая, 4 июня, II июня, 18 июня и 
19 июня 1984 года на имя Генерального секретаря (A/39/I53 *>"эо/те-а 
S/16466, А/39/176, А/39/190, А/39/205, А/39/220, А/39/258 
А/39/274-s/16581, A/39/288-S/16603, А/39/309, А/39/313 и

f) письма Постоянного представителя Мозамбика при Организа­
ции Объединенных Наций от 30 марта и 25 апреля 1984 года на имя Генерального секретаря (А/39/159-S/I645I и А/39/213-S/I6506);

g) письмо Постоянного представителя Южной Африки при Органи­
зации Объединенных Наций от II апреля 1984 года на имя Генерального секретаря (А/39/179-s/16477);

h) письмо постоянных представителей Коста-Рики и Никарагуа 
при Организации Объединенных Наций от 21 мая 1984 года на имя Гене­рального секретаря (А/39/268-s/16577);

-S/I6563,А/39/317);

i) письмо Постоянного представителя Соединенного Королевства 
Великобритании и Северной Ирландии при Организации Объединенных Наций от 12 июня 1984 года на имя Генерального секретаря (А/39/306);

о) письма Постоянного представителя Таиланда при Организации 
Объединенных Наций от 21 июня, 23 августа, 27 августа, 5 сентября, 
18 сентября, 26 сентября и 31 октября 1984 года на имя Генерального 
секретаря (A/39/320-S/16641, А/39/426-3/I67I2. А/39/431-S/I67I9, 
А/39/469-s/16733, A/39/502-S/I6747, А/39/524-S/I6757 и А/39/626- S/16811);
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k) письмо Постоянного представителя Демократической Кампу­
чии при Организации Объединенных Наций от 2 июля 1984 года на имя Генерального секретаря (A/39/334-S/I6653);

l) письма Постоянного представителя Лаосской Народно-Демо­
кратической Республики при Организации Объединенных Наций от
5 июля, 30 июля, 29 августа, 6 сентября, 25 сентября, 15 октября, 
29 октября и 6 декабря 1984 года на имя Генерального секретаря (А/39/337-S/I6655, А/39/367-S/I6684, A/39/45I-S/I6727, А/39/475- s/16736, A/39/540-S/I676I, А/39/586, А/39/612, А/39/796);

т) письмо Постоянного представителя Никарагуа при Органи­
зации Объединенных Наций от 15 октября 1984 года на имя Генераль­ного секретаря (А/39/581-s/16782 и Corr.i);

п) письмо Постоянного представителя Марокко и Временного 
поверенного в делах постоянного представительства Ливийской Араб­
ской Джамахирии при Организации Объединенных Наций от 15 октября 1984 года на имя Генерального секретаря (А/С.6/39/4);

о) письмо Постоянного представителя Германской Демократи­
ческой Республики при Организации Объединенных Наций от 5 декабря 1984 года на имя Генерального секретаря (A/39/763-S/I6849).

II. РАССМОТРЕНИЕ ПРОЕКТА РЕЗОЛЮЦИИ A/C.6/39/L.I4
5. На 61-м заседании 3 декабря представитель Румынии представил проект резолюции (А/С.6/39/L.14), озаглавленный "Развитие и укреп­
ление добрососедских отношений между государствами", авторами 
которой являются Бангладеш, Боливия. Бурунди, Гайана, Гвинея, Гвинея-Бисау. Замбия. Индонезия^ Ирак, Испания, Кения,'Конго,
Аоста-Рика~ 'Либерия'," Мавритания, Мадагаскар, Мали, Мозамбик/
Айгер/ Нигерия. Панама. Португалия. Руанда. Румыния. Сенегал,
Сингапур," Судан / Тунис/ Турция , Уганда / Филиппины, Франция,Дри Данка 'и^Югославия,Лк'которым~пЬзжё присоединились Марокко,
Сан-^Гоме й Принсипи и Суринам.
6. На том же заседании Комитет принял проект резолюции А/С.6/39/ L.I4 без голосования (см. пункт 8).
7о Заявление с разъяснением позиции по этому проекту резолюции 
сделал представитель Нидерландов.

III. РЕКОМЕНДАЦИЯ ШЕСТОГО КОМИТЕТА
8о Шестой комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять 
следующий проект резолюции:
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Развитие и укрепление добрососедских отношений
между государствами

Генеральная Ассамблея »
учитывая выраженную в Уставе решимость народов Объединенных 

Наций проявлять терпимость и жить вместе в мире друг с другом, 
как добрые соседи,

напоминая Декларацию о принципах международного права, касаю­
щихся дружественных отношений и сотрудничества между государства­
ми в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций, при­нятую в ее резолюции 2625 (XXV) от 24 октября 1970 года,

ссылаясь на свои резолюции 1236 (XII) от 14 декабря 1957 года 
1301 (Xtli; от 10 декабря 1958 года, 2129 (XX) от 21 декабря 
1965 года, 34/99 от 14 декабря 1979 года, 36/101 от 9 декабря 
1981 года, 37/117 от 16 декабря 1982 года и 38/126 от 19 декабря 
1983 года,

учитывая« что в силу географической близости и по другим 
соответствующим причинам между соседними государствами существуют 
особенно благоприятные возможности для сотрудничества и взаимовы­
годных отношений во многих областях и в различных формах и что раз 
витие такого сотрудничества может оказать позитивное воздействие 
на международные отношения в целом,

считая, что значительные изменения политического, экономиче­
ского и социального характера, а также научно-технический прогресс 
которые имели место в мире и привели к невиданной ранее взаимоза­
висимости наций, придали новое значение добрососедству в поведе­
нии государств и усилили необходимость его развития и укрепления,

принимая во внимание рабочий документ по вопросу о развитии и укреплений "добрососедских отношений между государствами 1/, а 
также письменные ответы государств и международных организаций, 
касающиеся содержания добрососедских отношений и путей и средств их улучшения 2/, и мнения государств по этому вопросу, выраженные 
в Генеральной Ассамблее,

напоминая о своей точке зрения о том, что необходимо продол­
жать изучение вопроса о добрососедских отношениях с целью закреп­
ления и развития их содержания, а также путей и средств повышения 
их эффективности и что результаты этого изучения можно было бы 
включить в соответствующее время в подходящий международный доку­мент ,

1/ А/38/440, приложение.
2/ См. А/36/376 и Add.i, А/37/476 и 38/336 и Add Л.
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1. вновь подтверждает, что добрососедские отношения пол­
ностью отвечают целям Организации Объединенных Наций и должны 
основываться на строгом соблюдении принципов Устава и Декларации 
о принципах международного права, касающихся дружественных отно­
шений и сотрудничества между государствами в соответствии с Уста­
вом, и, таким образом, предполагают отказ от любых действий, 
направленных на создание зон влияния или господства;

2. вновь призывает все государства в интересах поддержания 
международного мира и безопасности развивать добрососедские отно­
шения, действуя на основе этих принципов;

3. вновь подтверждает, что обобщение длительной практики, 
также принципов и норм, касающихся добрососедских отношений, спо­
собно укрепить дружественные отношения и сотрудничество между 
государствами в соответствии с Уставом;

4. считает уместным на основе вышеупомянутого рабочего 
документа, касающегося развития и укрепления добрососедских от­
ношений между государствами, а также других предложений и идей, 
которые были или будут представлены государствами, и ответов и 
мнений государств и международных организаций начать работу по 
уточнению элементов добрососедских отношений и формулированию 
этих элементов в рамках процесса разработки подходящего междуна­
родного документа по этому вопросу;

5* постановляет продолжить работу по определению и уточне­нию элементов добрососедских отношений в рамках рабочей группы 
или другого соответствующего органа Шестого комитета согласно его 
решению, которое он может принять при организации своей работы на 
сороковой сессии;

6. вновь просит правительства, органы Организации Объеди­ненных Наций, а также программы и специализированные учреждения 
сообщить Генеральному секретарю, в сферах их компетенции, свои 
мнения и предложения или, если они сочтут это необходимым, допол­
нить уже представленные ими ответы, касающиеся содержания добро­
соседских отношений и путей и средств их улучшения;

7• просит Генерального секретаря представить Генеральной 
Ассамблее на ее сороковой сессии доклад, содержащий ответы, полу­
ченные в соответствии с вышеизложенным пунктом 6;

8. постановляет включить в предварительную повестку дня 
своей сороковой сессии пункт, озаглавленный “Развитие и укрепле­
ние добрососедских отношений между государствами".


